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III. POLÍTICAS Y PRÁCTICAS COMERCIALES, POR MEDIDAS

1) Panorama general

1. El régimen de comercio de Suriname atraviesa actualmente por una importante transición, que corresponde al abandono gradual de una política aislacionista en favor de una mayor integración en la economía mundial.  Desde mediados del decenio de 1990, Suriname ha eliminado o reformado progresivamente diversos instrumentos comerciales, lo que ha dado lugar a un régimen de comercio cada vez más abierto.  Entre 1994 y 2003, Suriname redujo radicalmente su arancel medio NMF, del 35 al 11 por ciento, aproximadamente;  sin embargo, este promedio aumenta a alrededor del 13 por ciento si se tienen en cuenta dos impuestos que se perciben exclusivamente sobre los productos importados.  La protección arancelaria de los productos agropecuarios es casi el doble de la que se otorga a los demás productos.  Como miembro de la CARICOM desde 1995, Suriname aplica el arancel exterior común de la CARICOM y otorga régimen de franquicia para todos los productos importados originarios de la CARICOM.

2. Suriname ha notificado a la OMC su legislación sobre valoración en aduana, que se ajusta al Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VII del GATT de 1994 de la OMC.  Se emplean precios de referencia para detectar posibles casos de subvaloración, que parece constituir una práctica habitual en el país.  Desde 1999, los importadores y exportadores ya no necesitan solicitar una licencia comercial para poder realizar sus actividades.

3. Suriname ha tomado importantes medidas para eliminar obstáculos no arancelarios al comercio.  Hasta 1999 rigió un sistema de licencias no automáticas opaco, sumamente discrecional, aplicable a todas las importaciones (y exportaciones), que se utilizaba para el racionamiento de las divisas y para poner a los productores nacionales al abrigo de la competencia exterior.  Desde entonces todas las importaciones y exportaciones son libres, y sólo pueden establecerse prohibiciones o restricciones por razones de seguridad nacional, moral pública, protección del medio ambiente y protección de la vida o la salud de las personas y de los animales y preservación de los vegetales.  Se mantiene una prescripción de registro automático de las importaciones y exportaciones con fines de recopilación de datos.  En términos generales, parece posible una mayor racionalización de los procedimientos de aduana, no contenidos en la lista negativa, que reduciría los costos de transacción.

4. Todas las exportaciones están sujetas a un derecho que equivale, prácticamente en todos los casos, al 0,6 por ciento de su valor, excepto en el caso de la bauxita objeto de un derecho del 2,1 por ciento.  Suriname aplica impuestos a la exportación de la madera en bruto o desbastada.  Los exportadores de productos relacionados con los minerales, incluidos el petróleo y la alúmina, deben reintegrar sus ingresos de divisas al Banco Central.  Como tienen que hacerlo a un tipo de cambio inferior al utilizado por los bancos comerciales, el requisito de reintegro puede considerarse equivalente a un impuesto de exportación.  Con el fin de promover las inversiones, Suriname mantiene exenciones de derechos y otros impuestos para las importaciones de materias primas, productos semielaborados y material de embalaje, utilizados como insumos en determinados sectores, con independencia de que esos productos se destinen a la exportación o se consuman en el país.  La pérdida de ingresos derivada de este plan de exenciones, y sus efectos de distorsión, podrían ser importantes.

5. Suriname nunca ha recurrido a medidas comerciales especiales para proteger a sus productores nacionales.  Aunque su Ley sobre la circulación de mercancías se refiere a la adopción de medidas antidumping y de salvaguardia, no se han dictado hasta ahora reglamentaciones especiales sobre las condiciones y los procedimientos de aplicación de tales medidas.  Se procura actualizar el marco legal y fortalecer la capacidad institucional en las esferas de los obstáculos técnicos al comercio y las normas, así como de las medidas fitosanitarias.  Sin embargo, la falta de notificaciones a la OMC en ambas materias ha perjudicado la transparencia.

6. Existen en Suriname diversos monopolios, que incluyen algunos en el sector público.  Por esta razón, Suriname podría lograr importantes beneficios de la iniciativa tendente a establecer un marco de política en materia de competencia en la CARICOM.  Rigen controles de precios y del margen de ganancia para algunos productos y servicios básicos.  La intervención del Estado en la economía es extensa, y ha habido muy pocas privatizaciones.  Suriname no es signatario del Acuerdo sobre Contratación Pública, acuerdo plurilateral de la OMC.  La principal ley en esta materia exige la aplicación de procedimientos de licitación pública para la contratación de obras y la adquisición de suministros y servicios de transporte por los organismos del Gobierno.  Se admiten excepciones a esta norma cuando el Presidente determina que lo requiere el interés general del país.

7. Las autoridades indican todavía que no se ha aplicado en la legislación interna el Acuerdo sobre los Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual relacionados con el Comercio, de la OMC, pero está pendiente de aprobación por la Asamblea Nacional de Suriname (en abril de 2004) un nuevo proyecto de ley referente a la propiedad industrial.

2) Medidas que afectan directamente a las importaciones

i) Procedimientos

8. El Reglamento aduanero de 1908, modificado por última vez en 1995, rige los procedimientos de aduana en Suriname.  En abril de 2004 se preparaba una nueva legislación aduanera.  Las autoridades afirman que, contrariamente a la reglamentación en vigor, la nueva legislación se basaría en el Convenio Internacional sobre Simplificación y Armonización de Regímenes Aduaneros (Convenio de Kyoto) y en ella se incorporarían las revisiones del Convenio de Kyoto hechas en 1999.  El Ministerio de Hacienda, a través de su Dirección de Impuestos, tiene a su cargo la formulación de la política aduanera de Suriname.  La Inspección de Aduanas e Impuestos Especiales, que también depende del Ministerio de Hacienda, se encarga de la ejecución de esa política.

9. En Suriname es facultativa la intervención de agentes de aduana en el cumplimiento de los procedimientos aduaneros.  Toda persona que desee importar mercancías con fines comerciales debe, sin embargo, registrarse en la Cámara de Comercio e Industria de Suriname (KKF).  El registro de los solicitantes es automático.  Para registrarse, los importadores deben presentar a la KKF dos fotografías de pasaporte, una partida de nacimiento y una declaración de nacionalidad de Suriname o, en el caso de los importadores extranjeros, un permiso de residencia permanente.
  Los importadores también deben obtener un número de inscripción ante la Inspección de Aduanas e Impuestos Especiales, para lo cual deben presentar una copia de su registro ante la KKF y su número de identificación fiscal expedido por la Dirección de Impuestos del Ministerio de Hacienda.

10. Los importadores (y los exportadores) debían solicitar una licencia comercial al Departamento de Licencias Comerciales del Ministerio de Comercio e Industria, conforme al Decreto relativo a las empresas y profesiones sujetas a licencia de 1981 (sección 4) i)).  Las licencias tenían una validez de tres años.  Aunque permanece en vigor la prescripción legal que exige a los importadores (y exportadores) la obtención de una licencia comercial para ejercer sus actividades, las autoridades han señalado que en la práctica ya no se exige la licencia comercial a los importadores y exportadores.

11. Para el despacho de aduana de las mercancías, los importadores deben llenar y firmar un formulario de transacción de comercio internacional de bienes y servicios ("formulario de comercio internacional") y el documento administrativo único.  El formulario de comercio internacional especifica la forma de realización y la cuantía total del pago correspondiente a las mercancías importadas.  En relación con el presente examen, las autoridades han señalado que el Banco Central utiliza este formulario con fines estadísticos.  Todos los pagos relacionados con transacciones comerciales deben efectuarse por conducto de un banco comercial establecido en Suriname.  Los importadores tienen que haber presentado el formulario de comercio internacional antes de que puedan disponer que su banco comercial efectúe el pago de las importaciones.  El banco que lleva a cabo el pago registra un número de transacción en el formulario de comercio internacional y remite un ejemplar al Banco Central.  Según la Comisión de Cambios, el formulario de comercio internacional permite al Banco Central supervisar las transferencias de pagos internacionales y ajustar su política monetaria conforme a la evolución de las circunstancias.

12. El importador debe presentar las otras tres copias del formulario de comercio internacional a la Inspección de Aduanas e Impuestos Especiales junto con el documento administrativo único, la factura comercial, el conocimiento de embarque marítimo o aéreo y la lista de bultos.  No existe ningún mecanismo que permita presentar la documentación de aduanas electrónicamente.  Antes de presentar el documento administrativo único a la Inspección de Aduanas e Impuestos Especiales, los importadores deben hacer sellar el formulario por el Ministerio de Comercio e Industria en Paramaribo (sección vi)).

13. Entre los datos que deben consignarse en el documento administrativo único figuran los siguientes:  nombre y domicilio del importador, remitente y destinatario;  régimen aduanero que se solicita;  puerto de entrada;  número del documento de transporte;  país de expedición y país de origen;  modo de transporte;  nombre, número y lugar de registro del vehículo, buque o aeronave utilizado para el transporte de las mercancías;  cantidad y tipo de bultos que contienen las mercancías;  condiciones de entrega de las mercancías;  descripción de las mercancías, incluida su masa neta y su clasificación arancelaria;  valor f.o.b. y base de los derechos;  y los derechos e impuestos aplicables.  El importador también debe incluir en el formulario del documento administrativo único el nombre del banco local por cuyo conducto se ha efectuado el pago de las mercancías, la forma de pago y el número asignado por el banco que lo realiza.

14. Para las mercancías que figuran en la "lista negativa", los importadores también deben presentar el formulario H-03 (sección vi)).  Las mercancías que entran en Suriname en el régimen de libre comercio de la CARICOM deben ir acompañadas de un certificado de origen y una factura de la CARICOM.

15. Las oficinas de aduana de Suriname disponen de la versión 2.7 del Sistema Automatizado de Datos Aduaneros (SIDUNEA), un sistema automatizado de gestión aduanera desarrollado por la Conferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y Desarrollo.  Las autoridades aduaneras examinan el formulario del documento administrativo único e ingresan la información en el sistema, que expide un número único de registro para cada formulario.  Ese número de registro se anota en el formulario de comercio internacional, uno de cuyos ejemplares se envía por las autoridades aduaneras al Banco Central.  Después de la verificación del formulario del documento administrativo único, se expide una liquidación de los impuestos adeudados.  Con ella el importador se dirige al Recaudador para hacer efectivo el pago de los derechos de importación y demás impuestos.

16. Según las autoridades, la decisión de llevar a cabo una inspección física de las mercancías se basa en varios criterios, entre los que figuran la cuantía de los derechos de aduana y la experiencia anterior de la Inspección de Aduanas e Impuestos Especiales en relación con la empresa importadora.  Las autoridades indican asimismo que se inspecciona alrededor del 13 por ciento de las importaciones, antes o después del pago de los derechos.  Si la inspección física revela contradicciones con la documentación de importación, el importador debe pagar los derechos o impuestos adicionales que correspondan y puede imponérsele una multa o una pena de prisión.

17. Las autoridades afirman que el despacho de aduana de las mercancías normalmente se efectúa dentro de los tres días.

18. Las decisiones de los funcionarios de aduana pueden ser objeto de recurso, en primer lugar ante el Director de la Inspección de Aduanas e Impuestos Especiales, y posteriormente ante el Director de Impuestos.  La ley establece un órgano de apelación para los recursos en materia aduanera.  Sin embargo, según las autoridades, ese mecanismo no se encuentra en funcionamiento (en abril de 2004).  Los litigios aduaneros también pueden someterse a los tribunales nacionales.

19. Suriname no es miembro de la Organización Mundial de Aduanas.

ii) Valoración en aduana

20. La legislación de Suriname en materia de valoración en aduana figura en la Ley de Tarifas de Derechos de Importación, que fue notificada a la OMC el 27 de enero de 1999.
  Suriname no invocó ninguna de las disposiciones sobre trato especial y diferenciado incluidas en el Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VII del GATT de 1994 (Acuerdo sobre Valoración en Aduana).  Suriname no ha respondido a la Lista de cuestiones sobre valoración en aduana de la OMC.

21. El valor empleado a los efectos de la determinación de los derechos es el valor c.i.f. de los productos importados, que debe basarse en el valor de transacción.  Cuando no puede emplearse el valor de transacción como base para la valoración en aduana, la Ley establece otros cinco métodos de valoración sustitutivos, que deben emplearse en el orden estipulado por el Acuerdo sobre Valoración en Aduana.

22. Las autoridades aduaneras han indicado que al parecer se enfrentaban con una sistemática subvaloración de las importaciones:  la subfacturación se produce de manera habitual respecto de los vehículos y las bebidas alcohólicas importados.  Las medidas adoptadas ante la subfacturación consisten en multas y penas de prisión.

23. La Ley de Tarifas de Derechos de Importación prohíbe expresamente el empleo de valores mínimos para determinar el valor en aduana.  Con el fin de detectar los posibles casos de subvaloración, la Inspección de Aduanas e Impuestos Especiales utiliza precios de referencia, determinados sobre la base de los precios de envíos anteriores de mercancías idénticas o similares.  Según las autoridades, cuando el valor declarado es inferior al precio de referencia se exige al importador una garantía para el despacho de aduana del envío, que consiste generalmente en una fianza.  Los precios de referencia no se publican.

24. A efectos de la valoración, las autoridades aduaneras deben utilizar los tipos de cambio aduaneros que el Banco Central publica cada dos semanas.  El Banco Central publica tipos de cambio correspondientes a 21 monedas.  El tipo de cambio del dólar de los Estados Unidos publicado en abril de 2004 era de 2,80 florines surinameses por dólar, lo que constituye el tipo máximo fijado por el Banco Central para las transacciones en moneda extranjera de los bancos comerciales (capítulo I 2) iii)).

25. Al determinar el valor de los soportes informáticos importados, como los circuitos integrados y los semiconductores con información o instrucciones para equipos de proceso de datos, las autoridades aduaneras deben basar su valor en el costo del respectivo soporte informático, y no en el costo de los datos o instrucciones en sí mismos, "siempre que el costo de este valor [de los datos o instrucciones] se distinga del costo o valor del respectivo soporte informático".

26. En relación con el presente examen las autoridades indicaron que, aunque no se han derogado las normas legales respectivas, Suriname dejó de aplicar la inspección previa a la expedición en los primeros años del decenio de 1990.  El Decreto sobre control de las importaciones de 1981 prohíbe la importación de mercancías en Suriname a menos que se expida un informe de verificación sin objeciones respecto de las mercancías antes de su embarque.  El Decreto designa a la Société Générale de Surveillance como organismo responsable de verificar si la cantidad y la calidad de las mercancías que se han de importar están en conformidad con el contrato de venta y si su precio es o no aceptable.  Suriname notificó este Decreto con arreglo al artículo 5 del Acuerdo sobre Inspección Previa a la Expedición.

iii) Aranceles y otras cargas
a)
Niveles y estructura de los aranceles NMF

27. En 2002, los derechos de aduana generaron alrededor del 17 por ciento de los ingresos fiscales corrientes.

28. El arancel de Suriname figura en un anexo de la Ley de Tarifas de Derechos de Importación de 1996.  El Ministerio de Hacienda, actuando junto con el Ministerio de Comercio e Industria, puede resolver la modificación de los aranceles, pero toda modificación requiere la conformidad de la Asamblea Nacional.  Suriname concede a todos sus interlocutores comerciales, como mínimo, el trato de la nación más favorecida.

29. Al adherirse a la CARICOM en 1995, Suriname introdujo una nomenclatura para la clasificación de los bienes, que se basa en el Sistema Armonizado de Designación y Codificación de Mercancías (SA) de 1992.  Sin embargo, unas 800 líneas del arancel utilizado para este examen no correspondían exactamente a la clasificación del SA.  Esto limitó un tanto el análisis de los niveles y la estructura del arancel de Suriname.  Según las autoridades, el país está realizando la incorporación en su arancel de las modificaciones introducidas en el SA en 1996 y 2002.  Las autoridades declaran que esa labor quedará completada al final de 2004.

30. El arancel de Suriname comprende 5.291 líneas a nivel de 8 dígitos.  Todos los tipos aplicados son ad valorem.  El promedio aritmético de los tipos arancelarios NMF aplicados, en abril de 2004, era del 11,1 por ciento, con un coeficiente de variación de 0,9 (cuadro III.1).  Antes de 1994, cuando Suriname comenzó un programa de reducción de aranceles, el promedio de los derechos de aduana se situaba alrededor del 35 por ciento.
  Las autoridades indican que Suriname no utiliza aranceles estacionales.

Cuadro III.1

Análisis resumido de los aranceles aplicados por Suriname (comienzos de 2004)

	
	Número de líneas
	Promedio
(%)
	Intervalo
(%)
	Desviación típica
(%)
	Coeficiente de variación

	Total
	5.291
	11,1
	0-50
	10,4
	0,9

	Por categoría de la OMC
	
	
	
	
	

	Productos agropecuarios
	914
	18,6
	0-50
	15,7
	0,8

	Productos no agropecuarios
	4.377
	9,5
	0-40
	8,1
	0,9

	Por categoría de productos
	
	
	
	
	

	Animales vivos y sus productos
	234
	20,9
	0-40
	15,8
	0,8

	Productos del reino vegetal
	352
	19,9
	0-40
	17,2
	0,9

	Grasas y aceites
	63
	23,3
	5-40
	17,0
	0,7

	Alimentos preparados;  bebidas, tabaco y sucedáneos del tabaco elaborados
	283
	19,3
	0-50
	14,2
	0,7

	Minerales
	184
	6,1
	0-25
	4,2
	0,7

	Productos químicos
	742
	6,9
	0-30
	5,5
	0,8

	Materias plásticas y caucho
	199
	8,3
	0-25
	5,7
	0,7

	Pieles y cueros, peletería y manufacturas de estas materias
	67
	9,7
	5-20
	7,0
	0,7

	Madera y manufacturas de madera
	90
	10,1
	0-20
	5,8
	0,6

	Pastas, papel o cartón
	136
	8,9
	0-25
	7,3
	0,8

	Materias textiles y sus manufacturas
	743
	11,2
	0-20
	7,4
	0,7

	Calzado y sombrerería
	58
	16,0
	0-20
	6,3
	0,4

	Manufacturas de piedra
	156
	8,9
	0-20
	6,1
	0,7

	Perlas finas o cultivadas, piedras preciosas y semipreciosas, metales preciosos
	54
	25,5
	0-40
	17,6
	0,7

	Metales comunes y manufacturas de estos metales
	603
	7,2
	0-30
	5,1
	0,7

	Máquinas y aparatos, material eléctrico
	748
	7,5
	0-30
	6,2
	0,8

	Material de transporte
	188
	10,5
	0-40
	10,8
	1,0

	Instrumentos de precisión
	227
	11,3
	0-40
	9,2
	0,8

	Armas y municiones
	13
	18,8
	5-25
	8,8
	0,5

	Manufacturas diversas
	143
	15,9
	0-20
	6,3
	0,4

	Objetos de arte, de colección o de antigüedad
	8
	20,0
	20-20
	0,0
	0,0


Fuente:
Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en datos facilitados por las autoridades de Suriname.

31. Todas las importaciones están sujetas a una tasa de autorización del 1,5 por ciento.  Se percibe un gravamen estadístico del 0,5 por ciento sobre todos los productos importados, salvo por las empresas de extracción de bauxita, cuyo gravamen es del 2 por ciento.  Estos derechos se liquidan sobre el valor c.i.f. de las importaciones.  Se aplican a las importaciones de todas las fuentes, incluidos los demás miembros de la CARICOM.  Si se agregan los aranceles a los demás impuestos percibidos exclusivamente sobre las importaciones (salvo las efectuadas por empresas de extracción de bauxita), el promedio de los derechos de importación aplicados en Suriname era de un 13 por ciento a comienzos de 2004.

32. La protección arancelaria del sector agropecuario (según la definición de la OMC) es casi igual al doble de la protección del sector no agropecuario.  Los tipos arancelarios NMF medios de uno y otro sector eran del 18,6 y el 9,5 por ciento, respectivamente.

33. El arancel de Suriname comprende nueve franjas, entre el 0 y el 50 por ciento (grafico III.1).  Casi el 60 por ciento de las líneas arancelarias tiene un tipo del 5 por ciento;  alrededor del 20 por ciento tiene un tipo del 20 por ciento;  el 6 por ciento tiene un tipo del 40 por ciento;  y otro 6 por ciento tiene régimen de franquicia.  Entre los productos sujetos a los tipos más altos (40 y 50 por ciento) figuran bebidas, la cerveza, el tabaco y los cigarrillos, animales vivos, pescado, huevos, miel, legumbres y hortalizas, frutas, café, cereales, piedras preciosas y semipreciosas y algunos vehículos automóviles.
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Gráfico III.1

Distribución de los tipos arancelarios NMF según su frecuencia, 2003
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Fuente :  Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en datos facilitados por las autoridades de Suriname.


34. El arancel de Suriname está basado en el arancel exterior común de la CARICOM (CET).  Suriname aplicó en enero de 2003 la última de las cuatro fases del plan de reducción del CET.  Conforme a ese plan, los miembros de la CARICOM se comprometieron a reducir los tipos arancelarios aplicados a los productos industriales y agropecuarios no exonerados a tipos máximos del 20 y el 40 por ciento, respectivamente.  En conjunto, la aplicación de las fases tercera y cuarta del plan de reducción del CET dio lugar a una baja del promedio aritmético de los aranceles NMF aplicados por Suriname de 1,5 puntos porcentuales.  La aplicación de las dos últimas fases del plan de reducción del CET dio lugar a una perdida de ingresos fiscales calculada en 11.500 millones de florines surinameses, equivalentes a 5,1 millones de dólares EE.UU.  Esto representó alrededor del 2 por ciento de los ingresos fiscales corrientes en 2001.

35. Los miembros de la CARICOM pueden establecer excepciones a los tipos estipulados en el CET para determinados productos.  Suriname mantiene restricciones conforme a las Listas A y C de la CARICOM.  Los tipos del CET para los productos incluidos en la Lista A se han suspendido por tiempo indeterminado, lo que permite a cada uno de los miembros de la CARICOM establecer sus propios tipos más bajos.  Para los productos que figuran en la Lista C, cada uno de los miembros de la CARICOM puede estipular sus propios tipos superiores a los mínimos convenidos.
b)
Consolidaciones en la OMC

36. Las consolidaciones de concesiones de Suriname figuran en su Lista anterior a la Ronda Uruguay y en la Lista LXXIV adjunta al Protocolo de Marrakech del GATT de 1994.

37. Suriname ha consolidado alrededor del 30 por ciento de sus líneas arancelarias que corresponden exactamente a la clasificación del SA 1992.  El promedio de los tipos consolidados es del 18,4 por ciento, frente a un promedio aritmético de los tipos NMF aplicados del 11,1 por ciento.

38. Durante la Ronda Uruguay, Suriname consolidó todos los productos agropecuarios (conforme a la definición de la OMC) en un tipo máximo general del 20 por ciento, con excepción de algunos productos consolidados en el 8,5, el 12,75 y el 17 por ciento.  Las consolidaciones a nivel más bajo se aplican a harinas de cereales;  gomorresinas;  y grasas y aceites animales y vegetales.  El tipo consolidado en el máximo general del 20 por ciento se ha aplicado desde 1995;  los tipos más bajos, desde 2004.  Los demás derechos y cargas sobre los productos agropecuarios están consolidados en el 50 por ciento.

39. El tipo consolidado más alto para los productos no agropecuarios (del 40 por ciento) se aplica a las prendas de vestir y sus accesorios.  El tipo más bajo (0 por ciento) se aplica a los medicamentos.  Los demás derechos y cargas sobre los productos no agropecuarios consolidados durante la Ronda Uruguay lo están en el 50 por ciento.

40. Alrededor del 30 por ciento de las líneas arancelarias consolidadas que corresponden exactamente a la clasificación del SA 1992 excede de sus consolidaciones por un margen de entre 1,5 y 30 puntos porcentuales.  Se encuentran en esta situación productos agropecuarios y no agropecuarios.

41. En septiembre de 2002, Suriname notificó a la Secretaría de la OMC su intención de entablar negociaciones para modificar sus concesiones consolidadas conforme al artículo XXVIII del GATT de 1994.  Manifestó que ello respondía a su objetivo general de reestructurar su economía con el fin de acrecentar las oportunidades de empleo, reducir la pobreza y lograr la seguridad alimentaria y de los ingresos.  Esas negociaciones no han concluido aún.

c)
Contingentes arancelarios

42. Suriname no incluyó ningún producto en su Lista de concesiones de la Ronda Uruguay respecto de contingentes arancelarios para productos agropecuarios.  Según las autoridades, Suriname no aplica contingentes arancelarios a ningún producto.

d)
Aranceles preferenciales

43. Suriname concede régimen de franquicia para todas las importaciones procedentes de la CARICOM, siempre que cumplan los criterios de origen de la CARICOM (sección v)).

iv) Otras cargas que afectan a las importaciones

44. Sobre la base de la Ley del impuesto sobre el volumen de negocios de 1997, Suriname aplica un impuesto sobre el volumen de negocios a la mayoría de los bienes y servicios de producción nacional e importados.  El tipo básico del impuesto es del 10 por ciento para los bienes y del 8 por ciento para los servicios.  Se aplica un tipo del 0 por ciento a unos 50 productos enumerados en el anexo II de la Ley.
  Se aplica un tipo del 25 por ciento a algunos "productos de lujo".
  En la práctica todos los productos sujetos al tipo más elevado son importados.

45. El impuesto sobre el volumen de negocios se percibe en la cadena de producción y distribución, en el lugar de venta por el fabricante.  Con arreglo al artículo 14 de la Ley del impuesto sobre el volumen de negocios, el impuesto sobre el volumen de negocios aplicado a los productos importados se liquida sobre la base del valor aduanero c.i.f. más todos los demás derechos y cargas aplicables, incluidos los derechos de aduana.

46. Suriname también aplica impuestos especiales de consumo sobre las bebidas espirituosas, la cerveza, bebidas no alcohólicas y cigarrillos y tabaco.  Según las autoridades, los impuestos especiales de consumo se aplican de igual forma a los productos nacionales y los importados.  Los tipos aplicados son los siguientes:  45 por ciento sobre las bebidas espirituosas, 30 por ciento sobre la cerveza, 10 por ciento sobre las bebidas no alcohólicas y 100 por ciento sobre los cigarrillos y el tabaco.  El impuesto especial de consumo sobre los productos importados se aplica sobre el valor c.i.f. en aduana más todos los demás derechos con excepción del impuesto sobre el volumen de negocios.

47. En el año 2000 se introdujo un recargo de 30 florines surinameses al impuesto sobre el volumen de negocios aplicado al fueloil.

v) Normas de origen

48. Suriname notificó a la OMC que no aplica normas de origen no preferenciales.
  También notificó que aplica las normas de origen preferenciales que figuran en la Lista II del Tratado Constitutivo de la CARICOM (Normas relativas al origen del Mercado Común).

49. Para que se los considere originarios de la CARICOM, los productos tienen que haber sido producidos totalmente dentro de la CARICOM o, si han sido producidos total o parcialmente con materiales importados de terceros países, haber sido "transformados sustancialmente".  La transformación sustancial se produce por el cambio de partida arancelaria o el cumplimiento de criterios tales como el uso de determinados procedimientos técnicos o componentes en la fabricación, o de niveles mínimos de componentes y materias primas procedentes de países de la CARICOM.  Para que se los admita como originarios de la CARICOM, los productos importados en Suriname deben ir acompañados de un certificado de origen de la CARICOM expedido por el país exportador y una factura de la CARICOM.

vi) Prohibiciones y restricciones de las importaciones, y licencias

50. En diciembre de 2003, Suriname notificó su régimen de licencias de importación a la OMC.
  No ha respondido al cuestionario sobre procedimientos en materia de licencias de importación.

51. Hasta el año 1999, Suriname mantuvo un sistema restrictivo de controles del comercio con arreglo al Reglamento de Importación y Exportación de 1954.  El sistema, que establecía requisitos de licencia no automática para todas las importaciones en el país, se utilizaba para el racionamiento de las divisas y la protección de los productores surinameses.  Las licencias se otorgaban discrecionalmente por el Ministerio de Comercio e Industria para cada envío, y a menudo requerían la aprobación de varios otros organismos gubernamentales.

52. En septiembre de 1999 Suriname introdujo un nuevo sistema de controles del comercio con arreglo al cual todos los productos pueden importarse libremente salvo que se especifique otra cosa en una lista negativa.  La Ley sobre la circulación de mercancías, que entró en vigor en octubre de 2003, consagra este sistema al declarar que las importaciones de mercancías en Suriname están libres de restricciones no arancelarias, salvo para proteger "el orden público, la moral pública, la seguridad del Estado, la seguridad pública, el orden público internacional, la salud y la vida de las personas y los animales y la preservación de los vegetales, el medio ambiente, el patrimonio artístico nacional y los bienes industriales y comerciales".

53. La Decisión sobre la Lista Negativa, adoptada con arreglo a la Ley sobre la circulación de mercancías, enumera los productos que son objeto de restricciones de la importación, y éstas pueden tomar la forma de prohibiciones, requisitos de licencia no automática o prescripciones de certificación (cuadro III.2).  Todas las demás importaciones son libres, pero deben cumplir un requisito de registro automático (véase infra).

Cuadro III.2

Restricciones de las importaciones (abril de 2004)

	Partida arance-lariaa
	Descripción
	Fundamento jurídico de la restricción
	Motivos de la restricción
	Organismo competente para el otorgamiento de permisos

	Mercancías prohibidas

	38.08
	Plaguicidas incluidos en la lista negativa de la FAO
	
	Protección del medio ambiente
	No se aplica

	38.08
	Productos químicos incluidos en la lista negativa de la FAO
	..
	Protección del medio ambiente
	No se aplica

	28.44
	Desechos químicos y radiactivos
	..
	Protección del medio ambiente y seguridad nacional
	No se aplica

	93.01
	Armas químicas, biológicas y nucleares, incluidas las sustancias utilizadas para la producción de tales armas
	Convención sobre las Armas Químicas (1993)
	Seguridad nacional
	No se aplica

	
	Productos obtenidos ilegalmente en su país de origen
	..
	Moral pública
	No se aplica

	87
	Autobuses usados de más de 10 años de antigüedad
	..
	Protección del medio ambiente
	No se aplica

	
	Vehículos de pasajeros usados de más de 8 años de antigüedad
	..
	Protección del medio ambiente
	No se aplica

	Mercancías sujetas a requisitos de licencia

	93.02
	Armas de fuego, incluidos los explosivos y las municiones en el sentido del artículo 1 de la Ley de Armas de Fuego
	Ley de Armas de Fuego de 1930
	Seguridad nacional
	Ministerio de Comercio e Industria

	36.04
	Material pirotécnico
	..
	Seguridad nacional
	Ministerio de Comercio e Industria

	30
12.11
13.02
28, 29
38
53.02
	Estupefacientes y sustancias psicotrópicas enumeradas en el artículo 3.1 de la Ley de Estupefacientes;  productos farmacéuticos para uso humano, y vacunas
	Ley de Estupefacientes de 1998
Convención Única sobre Estupefacientes de las Naciones Unidas (1961) 
Convenio de las Naciones Unidas sobre Sustancias Psicotrópicas (1971)
Convención de las Naciones Unidas contra el Tráfico Ilícito de Estupefacientes y Sustancias Psicotrópicas (1988)
	Orden público y salud pública
	Ministerio de Comercio e Industria

	30
38.08
	Productos veterinarios y fitosanitarios
	..
	Salud pública
	Ministerio de Comercio e Industria

	28.05
	Mercurio
	..
	Protección del medio ambiente y salud pública
	Ministerio de Comercio e Industria

	38.05
	Plaguicidas (excepto los incluidos en la lista negativa de la FAO)
	Ley de Plaguicidas de 1972
	Protección del medio ambiente y salud pública
	Ministerio de Comercio e Industria

	28.44
28.45
	Minerales radiactivos
	..
	Salud pública
	Ministerio de Comercio e Industria

	1-5
96.01
	Especies animales silvestres amenazadas, enumeradas en el Apéndice I de la CITES y sus productos, incluidos sus huevos
	Ley sobre la Caza de 1954 y Convención sobre el comercio internacional de especies amenazadas de fauna y flora silvestres
	Protección de la vida animal
	Ministerio de Comercio e Industria

	2-5
41-43
	Huevos, pieles, cueros y demás productos de especies amenazadas
	Ley sobre la Caza de 1954
	Protección de la vida animal
	Ministerio de Comercio e Industria

	..
	Animales, sus partes y sus productos
	..
	Protección de la vida animal
	Ministerio de Comercio e Industria

	40.12
	Cubiertas usadas
	..
	Protección del medio ambiente
	Ministerio de Comercio e Industria

	29.03
	Equipos que contienen policlorobifenilo (PCB) y policloroterfenilo (PCT)
	..
	Protección del medio ambiente
	Ministerio de Comercio e Industria

	06.02
5-8
10, 12
25
	Semillas, material de propagación, humus y tierra
	Orden de protección fitosanitaria de 1965
	Protección de la salud humana y de los vegetales
	Ministerio de Comercio e Industria

	87
	Motocicletas y motonetas usadas con antigüedad mayor de 3 años
	..
	Protección del medio ambiente
	Ministerio de Comercio e Industria

	Mercancías sujetas a prescripciones de certificación

	21.02
30.02
	Microorganismos (bacterias, levadura y mohos)
	..
	Protección de la salud pública
	Ministerio de Salud Pública

	23
	Desechos, con excepción de los desechos químicos y radiactivos
	..
	Protección del medio ambiente
	..

	29.03
	Productos que contienen clorofluorocarburos (CFC)
	Protocolo de Montreal relativo a las sustancias que agotan la capa de ozono (1987)
	Protección del medio ambiente
	Ministerio de Trabajo, Desarrollo Tecnológico y Medio Ambiente

	..
	Plantas
	Orden de protección fitosanitaria de 1965 y Convención internacional de protección fitosanitaria (1951)
	Protección de la salud humana y de los vegetales
	Certificación por el país de origen

	63.05
	Bolsas y sacos vacíos usados, utilizados para el embalaje de productos
	Orden de protección fitosanitaria de 1965
	..
	Certificado de fumigación expedido por el país de origen


..
No se dispone de datos.

a
En relación con el presente examen las autoridades indicaron que estaban elaborando una nueva lista con las partidas arancelarias detalladas correspondientes a las mercancías sujetas a prohibiciones, regímenes de licencia o certificación.

Fuente:
Decisión sobre la Lista Negativa.

54. Las prescripciones sobre licencia y certificación se aplican con independencia del origen de los productos.  Otorga las licencias el Ministerio de Industria y Comercio, algunas veces con el asesoramiento de los Ministerios de Salud, Recursos Naturales o Agricultura, Ganadería y Pesca.  Según los productos, los certificados son expedidos por un organismo nacional oficial distinto del Ministerio de Comercio e Industria, o bien por el país de origen del producto.

55. Los importadores tienen derecho a obtener una licencia siempre que cumplan los requisitos respectivos.  Las solicitudes de licencia deben presentarse al Departamento de Importación, Exportación y Control de Cambios del Ministerio de Comercio e Industria, que debe efectuar la tramitación dentro de un plazo de 15 días.  Las autoridades señalaron que, en la práctica, las licencias para las que el Ministerio de Comercio e Industria no necesita recabar el asesoramiento de otros organismos oficiales se expiden en 1 ó 2 días.  Las licencias tienen una validez de 3 meses y son intransferibles.

56. La expedición de licencias está sujeta a condiciones.  Siempre que se deniega una licencia, el Secretario Permanente del Ministerio de Comercio e Industria está obligado a notificar al solicitante los fundamentos de la denegación.  El solicitante puede presentar sus objeciones por escrito al Secretario Permanente.  Si no queda satisfecho con la respuesta del Secretario Permanente, puede presentar una apelación ante el Ministro, cuya decisión puede ser apelada ante el Presidente.  El Ministro y el Presidente disponen, cada uno, de un mes para dictar su decisión.  Las autoridades indican que en el período de 2002-2003 se solicitaron 5.820 licencias y se otorgaron 5.794.

57. Las licencias pueden revocarse si se comprueba que los datos presentados en la solicitud eran inexactos o incompletos.  También pueden revocarse las licencias si el Secretario Permanente del Ministerio de Comercio e Industria constata que existen "motivos graves para ello".
  No se han dictado todavía las normas necesarias para la aplicación de esta última disposición.  Las revocaciones deben notificarse por escrito al solicitante y deben expresar sus fundamentos.  Según las autoridades, en 2002-2003 se revocaron 12 licencias.  Las autoridades también han señalado que no existen restricciones referentes a la no utilización de licencias, y que ninguno de los productos sujetos a licencia de importación o certificación es objeto de contingentes.

58. Las importaciones (y las exportaciones) que no están sujetas a licencia ni certificación deben registrarse ante el Ministerio de Comercio e Industria.
  Ello se efectúa haciendo sellar la documentación aduanera por el Ministerio de Comercio e Industria en Paramaribo.  Las autoridades indican que se trata de un requisito de registro automático que se mantiene con fines de recopilación de datos.  Según representantes del sector privado, esta prescripción da lugar a retrasos importantes.

59. Además del requisito de licencia respecto del derecho de importar productos, el régimen de licencias de importación aplicado hasta 1999 suponía un requisito independiente de licencia para obtener el derecho de efectuar los pagos en moneda extranjera relacionados con la importación.  Esta última prescripción, impuesta en virtud de las facultades que otorgaba la Ley de Cambios de 1947, quedó suprimida el 1º de septiembre de 1999.

vii) Medidas comerciales especiales
a)
Medidas antidumping y compensatorias

60. Suriname nunca aplicó medidas antidumping ni compensatorias.  En 1995 notificó que no tenía ninguna legislación sobre esas materias.
  En relación con esa notificación, Suriname recibió y respondió preguntas de dos delegaciones.

61. La Ley sobre la circulación de mercancías contiene una referencia a la imposición de medidas antidumping ante la importación de mercancías "si su importación dañaría gravemente a un sector de empresas ya existente o retardaría la puesta en marcha de un nuevo sector de empresas".
  La Ley no define las medidas que pueden imponerse, pero exige que las medidas antidumping se eliminen gradualmente y "en forma proporcional al mejoramiento de las circunstancias".
  Pueden dictarse reglamentos conforme a la Ley para estipular las condiciones y procedimientos de aplicación de las medidas antidumping.  La Ley sobre la circulación de mercancías no contiene disposiciones sobre derechos compensatorios.

62. Se está analizando a nivel técnico la posibilidad de dictar leyes sobre medidas antidumping y compensatorias (y salvaguardias), pero el Gobierno no ha adoptado todavía una decisión política acerca de si se han de dictar tales leyes.

63. Existen disposiciones sobre medidas antidumping y compensatorias en el plano de la CARICOM, pero sólo se aplican al comercio intrarregional de la CARICOM.  Suriname nunca ha recurrido a esas disposiciones.  El Tratado de Chaguaramas revisado prohíbe que los miembros de la CARICOM que no han dictado leyes en materia de medidas compensatorias adopten tales medidas contra las importaciones subvencionadas originarias de otros miembros de la CARICOM.

64. Con respecto a las medidas antidumping, los miembros de la CARICOM pueden optar entre llevar a cabo una investigación contra el dumping realizado por otro miembro de la CARICOM o someterlo al Consejo de Comercio y Desarrollo Económico (COTED), entidad formada por Ministros de la CARICOM.  Los miembros de la CARICOM pueden remitir al COTED una solicitud de examen de los derechos antidumping aplicados por otros miembros si no están convencidos de que la autoridad investigadora nacional ha considerado adecuadamente su solicitud de examen.  La COTED puede recomendar que el país que aplica los derechos antidumping "adopte las medidas apropiadas" si determina que la solicitud de revisión está justificada.

b)
Medidas de salvaguardia
65. Suriname nunca ha aplicado medidas de salvaguardia.  En 1998 notificó a la OMC que no disponía de leyes en la materia.

66. La Ley sobre la circulación de mercancías se refiere a la adopción de medidas de salvaguardia contra la importación de un producto "si se determina que las importaciones de [ese] producto han aumentado y se efectúan de tal modo que la rama de producción nacional que produce productos similares o competidores se encuentra en grave desventaja o está amenazada de quedar en desventaja como consecuencia de ello".
  Como ocurre con las medidas antidumping, la Ley no define las medidas que pueden imponerse, pero exige que las medidas de salvaguardia se eliminen gradualmente y "en forma proporcional al mejoramiento de las circunstancias".
  Pueden dictarse con arreglo a la Ley reglamentos que estipulen las condiciones y procedimientos para la introducción de medidas de salvaguardia.  Hasta la fecha no se han dictado tales reglamentos.

67. Los miembros de la CARICOM que aplican medidas de salvaguardia contra las importaciones provenientes de otro miembro deben hacerlo con carácter preliminar, y deben presentar la información correspondiente que permita a la COTED efectuar una determinación sobre el "carácter apropiado" de la medida de salvaguardia y su duración general.  Suriname nunca ha invocado a esta disposición.

viii) Normas y reglamentos técnicos

68. Suriname no ha notificado su servicio de información ni su autoridad nacional de notificación con arreglo al Acuerdo sobre Obstáculos Técnicos al Comercio de la OMC, ni ha presentado una declaración relativa a la aplicación y administración del Acuerdo.  Suriname no ha notificado a la OMC ningún reglamento técnico ni procedimiento de evaluación de la conformidad proyectado o adoptado.

69. No existe ningún inventario de las normas y reglamentos técnicos en vigor en Suriname.

70. La Ley sobre la circulación de mercancías dispone el establecimiento de medidas respecto de la importación sobre la base de "reglamentos técnicos y normas internacionales" con vistas a proteger "la seguridad nacional;  la calidad de los productos;  la vida y la salud de las personas y los animales y la preservación de los vegetales;  y el medio ambiente".
  En espera de que se dicten normas reglamentarias en esta materia, no se ha adoptado todavía ninguna medida.  A este respecto las autoridades indican que se ha formulado un proyecto de ley sobre las normas, que no se ha adoptado todavía.  El proyecto establece la creación de una Oficina de Normas, encargada del desarrollo de las normas en Suriname.

71. La importación de medicamentos de uso humano requiere una licencia otorgada por el Ministerio de Comercio e Industria previa aprobación del Ministerio de Salud.  Este último solamente aprueba las licencias de importación si el producto respectivo está registrado en Suriname.  Las solicitudes de registro se tramitan por una comisión especial.  En el caso de los productos registrados en alguno de los 11 países de referencia, el importador sólo necesita acreditar el registro del producto.  Para los medicamentos no registrados en ninguno de los países de referencia, la comisión de registro lleva a cabo una evaluación completa del producto para determinar su inocuidad, su eficacia y su calidad.

72. Los productos importados en Suriname no se someten a inspección en frontera para asegurar que cumplen los reglamentos técnicos del país.

73. Suriname adoptó en 2003 el reglamento técnico de la CARICOM para los productos de cervecería.  Según las autoridades, se encuentran en preparación (en abril de 2004) los instrumentos necesarios para adoptar los reglamentos técnicos de la CARICOM referentes al ron y el arroz.

74. En febrero de 2002, Suriname firmó el Acuerdo por el que se establece la Organización Regional de la CARICOM para las Normas y la Calidad (CROSQ).  La CROSQ está encargada de promover el desarrollo y la armonización de las normas y los reglamentos técnicos y el reconocimiento mutuo de los procedimientos de evaluación de la conformidad respecto de los bienes y servicios producidos en la CARICOM;  apoyar el desarrollo de la infraestructura en materia de normas en la región;  y fomentar y proteger los intereses de sus miembros en los foros regionales e internacionales de normalización.

75. Suriname es miembro de la Unión Internacional de Telecomunicaciones, la Comisión del Codex Alimentarius y el Sistema Interamericano de Metrología.

ix) Medidas sanitarias y fitosanitarias

76. Las principales normas jurídicas referentes a cuestiones sanitarias y fitosanitarias son las siguientes:  Orden de protección fitosanitaria de 1965;  Reglamento sobre enfermedades de los animales de 1954;  Ley sobre Inspección del Pescado de 2000;  y Reglamento sobre la carne de 1961.  A comienzos de 2004 se estaba actualizando la Orden de protección fitosanitaria y se encontraba en examen un proyecto de ley de reglamentación del comercio del ganado y las semillas.  Las autoridades señalan asimismo que Suriname está creando una Dependencia de Salud en la Agricultura e Inocuidad de los Alimentos.

77. Con arreglo a la Decisión sobre la Lista Negativa y las leyes que rigen las cuestiones sanitarias y fitosanitarias en Suriname, la importación de animales, productos de origen animal, semillas, material de propagación, humus y tierra requiere una licencia del Ministerio de Comercio e Industria (sección vi)).  El Ministerio de Comercio e Industria, antes de otorgar su licencia, debe recabar la aprobación del Ministerio de Agricultura, Ganadería y Pesca.  No hace falta licencia para la importación de plantas y microorganismos, pero debe obtenerse un certificado directamente del Ministerio de Agricultura, Ganadería y Pesca para las plantas, y del Ministerio de Salud Pública para los microorganismos.

78. Antes de aprobar la importación de envíos de plantas, animales o sus partes o productos, el Ministerio de Agricultura, Ganadería y Pesca verifica el cumplimiento de los respectivos requisitos para la importación del producto.  Como parte del trámite de aprobación, el Ministerio lleva a cabo una evaluación del riesgo de plagas para establecer si la importación crea una amenaza para Suriname.  Según las autoridades, la decisión de aprobar una importación se adopta siguiendo las disposiciones del Acuerdo sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias de la OMC.

79. Los productos sujetos a requisitos de licencia o certificación por motivos sanitarios o fitosanitarios se inspeccionan en frontera por funcionarios del Ministerio de Agricultura, Ganadería y Pesca.  Las autoridades declararon que las inspecciones se llevan a cabo respecto de todos los envíos en conformidad con normas definidas por la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria y la Organización Mundial de Sanidad Animal.  Se ha indicado que el Ministerio de Agricultura, Ganadería y Pesca cuenta con una capacidad limitada en materia de inspección, detección de plagas y fumigación.

80. En relación con el presente examen, las autoridades indicaron que las importaciones de arroz procedentes de Guyana se habían suspendido temporalmente hasta que se completase una evaluación del riesgo de plagas.

81. El Ministerio de Salud cuenta con un laboratorio de salud pública encargado de estudios de química, entomología, microbiología y parasitología.  El Ministerio de Agricultura, Ganadería y Pesca tiene laboratorios que se ocupan de la mosca de la fruta, nematología, entomología, micología y bacteriología;  un centro de investigación sobre las palmas;  y un laboratorio para la inspección de los alimentos de pescado.  Existen también laboratorios privados.  Los laboratorios públicos se dedican principalmente al muestreo, el control y, en menor medida, a los análisis.

82. Las autoridades señalan que se está elaborando un proyecto de ley que permitirá a Suriname aplicar el principio de cautela para adoptar medidas contra los riesgos relacionados con los organismos modificados genéticamente en la cadena alimenticia.  También informaron a la Secretaria de que existen controles sobre las importaciones de maíz y soja.

83. Suriname es parte en las tres organizaciones de normalización mencionadas expresamente en el Acuerdo sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias de la OMC:  el Codex Alimentarius, la Organización Mundial de Sanidad Animal y la Convención Internacional de Protección Fitogenética (Convención de 1991).  La Secretaría no dispuso de información acerca de la eventual participación de Suriname en acuerdos sobre reconocimiento mutuo respecto de cuestiones sanitarias y fitosanitarias.

3) Medidas que afectan directamente a las exportaciones 

i) Procedimientos

84. Toda persona que exporte mercancías de Suriname con fines comerciales debe estar registrada en la Cámara de Comercio e Industria (KKF) y la Inspección de Aduanas e Impuestos Especiales.  En ambos casos los exportadores tienen que cumplir iguales requisitos que los importadores (véase la sección 2) i)).  La intervención de un agente de aduanas para el cumplimiento de los procedimientos aduaneros es facultativa.

85. Se requieren los siguientes documentos para exportar mercancías de Suriname:  formulario de transacción de comercio internacional de bienes y servicios, documento administrativo único, factura comercial, conocimiento de embarque marítimo o aéreo, y lista de bultos.  Los exportadores también tienen que obtener licencias o certificados de origen para determinados productos (véase la sección iii), infra).  La KKF se encarga de la expedición de certificados de origen para las exportaciones a la CARICOM;  la Inspección de Aduanas e Impuestos Especiales es competente para el otorgamiento de todos los demás certificados de origen.

86. Antes de que pueda efectuarse el despacho de aduanas de las exportaciones, los exportadores deben hacer sellar el formulario de su documento administrativo único por el Ministerio de Comercio e Industria, en Paramaribo (sección iii)).  Los exportadores deben presentar el formulario de comercio internacional y la factura al banco comercial local que se ocupa del pago de las mercancías exportadas.  El banco consigna un número de transacción en el formulario de comercio internacional y remite un ejemplar al Banco Central.  Toda la documentación de exportación se presenta seguidamente a la Inspección de Aduanas e Impuestos Especiales, que efectúa su tramitación.  La Inspección remite al Banco Central un ejemplar del formulario de comercio internacional tramitado.  Según las autoridades, el Banco Central utiliza ese formulario con fines estadísticos.

87. Todas las exportaciones están sujetas a inspección física.  Las autoridades observan que ello se debe a la falta de un sistema de análisis del riesgo que permita detectar e inspeccionar los envíos de alto riesgo.

ii) Impuestos, cargas y gravámenes a la exportación y precios mínimos

88. Todas las exportaciones están sujetas a una tasa de aprobación del 0,1 por ciento.  Se aplica un gravamen estadístico del 0,5 por ciento a las exportaciones de todos los productos con excepción de la bauxita, cuyo gravamen estadístico es del 2 por ciento.  Estos derechos se liquidan sobre el valor f.o.b. de las exportaciones y se aplican con independencia de su destino.

89. Suriname aplica recargos a las exportaciones de madera en bruto y desbastada.  Los tipos están expresados ad valorem sobre valores mínimos f.o.b. determinados por el Gobierno.  En abril de 2004 las tasas eran del 20 por ciento para las trozas y del 5 y el 10 por ciento para la madera desbastada y escuadrada, las traviesas y las demás maderas semielaboradas.  En 2002 los impuestos sobre la exportación de madera representaron alrededor del 0,1 por ciento de los ingresos fiscales corrientes.  En virtud de la Decisión sobre las exportaciones de arroz, la exportación de arroz y productos del arroz está sujeta a una tasa de inspección equivalente a 10 florines surinameses, de los cuales 6 se asignan al Instituto de Investigación sobre el Arroz.

90. Una decisión adoptada por la Comisión de Cambios en agosto de 1999
 otorga una autorización general para que los residentes efectúen transacciones de exportación (y de importación), eliminando de este modo el anterior requisito de una licencia cambiaria.  Sin embargo, la decisión exige que los ingresos resultantes de la exportación de productos no minerales sean repatriados en un plazo de 60 días (anteriormente, de 6 meses) contados desde la fecha de la exportación de los productos, y que se ofrezcan en venta a uno de los bancos de cambios nacionales;  y que los ingresos resultantes de la exportación de los productos minerales, así como de las exportaciones efectuadas por empresas estatales, se trasfieran al Banco Central de Suriname.

91. En mayo de 2002 se eliminó la prescripción de vender a bancos de cambios locales los ingresos derivados de la exportación de productos no minerales, sustituyéndola por el requisito del depósito de esos ingresos en una cuenta en divisas abierta por el exportador en un banco nacional, o su venta a un banco comercial local al tipo de cambio de mercado.
  Según representantes del sector privado, sin embargo, esta prescripción no se aplica efectivamente.

92. En el sector minero, el requisito de entrega de los ingresos de exportación se aplica de modo diferente a la compañía petrolera estatal y a las empresas de producción de bauxita.  La compañía petrolera estatal debe vender todos sus ingresos de exportación al Banco Central al tipo de cambio oficial, mientras que las empresas de producción de bauxita deben entregar la cantidad de moneda extranjera que necesitan para cubrir sus gastos por suministros locales y salarios.  Sobre la base de los tipos de cambio oficial y del mercado paralelo correspondientes a 2002, la prescripción de entrega de los ingresos de exportación aplicada a la compañía petrolera estatal equivalió ese año a un impuesto de exportación de 3 dólares EE.UU. por barril de crudo, aproximadamente.
  En mayo de 2002 se estableció un plazo de 60 días para la transferencia al Banco Central de los ingresos derivados de las exportaciones de productos minerales.

iii) Prohibiciones y restricciones de la exportación y regímenes de licencia

93. En la Decisión sobre la Lista Negativa, adoptada en virtud de la Ley sobre la circulación de mercancías, se enumeran los productos que actualmente están sujetos a restricciones de la exportación, que pueden tomar la forma de prohibiciones o de requisitos de licencia no automática (cuadro III.3).  Todas las demás exportaciones son libres, pero deben cumplir un requisito de registro automático (véase la sección 2) vi)).

Cuadro III.3

Restricciones comerciales y requisitos de licencia aplicables a las exportaciones (abril de 2004)

	Código arancelario
	Descripción
	Fundamento jurídico de la restricción
	Motivos de la restricción
	Organismo competente para el otorgamiento de permisos

	Exportaciones prohibidas

	17
	Objetos de antigüedad
	..
	Protección del patrimonio artístico e histórico nacional
	No se aplica

	28-29
	Armas químicas
	Convención sobre las Armas Químicas (1993)
	Seguridad nacional
	No se aplica

	No se aplica
	Bienes obtenidos ilegalmente en Suriname
	..
	Moral pública
	No se aplica

	Exportaciones sujetas a requisitos de licencia

	93
	Armas de fuego, incluidos los explosivos y las municiones en el sentido del artículo 1 de la Ley de Armas de Fuego
	Ley de Armas de Fuego de 1930
	Seguridad nacional
	Ministerio de Comercio e Industria

	12
	Plantas medicinales
	..
	..
	Ministerio de Comercio e Industria

	12.11
13.02
28-29
30, 38
53.02
	Estupefacientes y sustancias psicotrópicas enumeradas en el artículo 3.1 de la Ley de Estupefacientes;  productos farmacéuticos para uso humano, y vacunas
	- Ley de Estupefacientes de 1998
- Convención Única sobre Estupefacientes de las Naciones Unidas (1961)
- Convenio de las Naciones Unidas sobre Sustancias Psicotrópicas (1971)
- Convención de las Naciones Unidas contra el Tráfico Ilícito de Estupefacientes y Sustancias Psicotrópicas (1988)
	Orden público y salud pública
	Ministerio de Comercio e Industria

	1-5
96.01
	Especies animales silvestres amenazadas enumeradas en el Apéndice I de la CITES y sus productos, incluidos sus huevos
	Ley sobre la Caza de 1954 y Convención sobre el comercio internacional de especies amenazadas de fauna y flora silvestres
	Protección de la vida animal
	Ministerio de Comercio e Industria

	4-5
41-43
96.01
	Huevos, pieles, cueros y demás productos de especies amenazadas
	Ley sobre la Caza de 1954
	Protección de la vida animal
	Ministerio de Comercio e Industria

	..
	Madera elaborada y en bruto;  trozas
	Ley de Ordenamiento Forestal
	Protección del medio ambiente
	Ministerio de Comercio e Industria

	5, 12
32-33
	Plantas y animales con posibilidades de aplicación comercial como productos farmacéuticos, aromatizantes o colorantes
	..
	..
	Ministerio de Comercio e Industria


..
No se dispone de datos.

Fuente:
Decisión sobre la Lista Negativa.
94. Se requieren licencias para la exportación con independencia de su destino.  Los exportadores tienen derecho a una licencia de exportación siempre que cumplan los requisitos aplicables.  El Departamento de Importaciones, Exportaciones y Control de Cambios del Ministerio de Comercio e Industria tiene a su cargo la tramitación de las solicitudes y la expedición de las licencias de exportación.  En término medio, las licencias se tramitan en el día;  tienen una validez de tres meses y no pueden transferirse.  Pueden otorgarse licencias sujetas a condiciones.  Los solicitantes a los que se deniega una licencia de exportación cuentan con los mismos recursos que los importadores (sección 2) vi)).  Se otorga un certificado de exportación a los productos respecto de los cuales el país de importación lo solicita.

iv) Concesiones de derechos e impuestos

95. En diciembre de 2001 Suriname notificó a la OMC que entre 1995 y 2001 no había otorgado subvenciones a la exportación de productos agropecuarios.

96. En diciembre de 2001 Suriname presentó al Comité de Subvenciones y Medidas Compensatorias una solicitud de prórroga del período de transición previsto en el párrafo 4 del artículo 27 del Acuerdo sobre Subvenciones y Medidas Compensatorias de la OMC con respecto a las exenciones de derechos de importación e impuestos directos incluidas en la Ley de Tarifas de Derechos de Importación de 1996, la Decisión sobre las materias primas de 1997 y la Ley de Inversiones.
  En su solicitud, y en sus respuestas a las preguntas formuladas por otros varios Miembros acerca de la naturaleza de las medidas comprendidas en esa solicitud, Suriname indicó que no otorgaba ninguna subvención a la exportación.
  Suriname retiró su solicitud en noviembre de 2002.
  En la notificación presentada por Suriname con arreglo al artículo XVI del GATT de 1994 y el artículo 25 del Acuerdo SMC no figura ninguna referencia a tales programas.

97. Las empresas que inviertan un mínimo de 100.000 dólares EE.UU. en bienes de capital pueden deducir de las utilidades gravadas un interés ficto, siempre que la inversión se financie con fondos líquidos pertenecientes al inversionista (véase el capítulo II 3) i)).  La deducción es del 10 por ciento para las empresas que exportan como mínimo el 80 por ciento de su producción, y del 6 por ciento para las empresas que no cumplen ese requisito de exportación.

98. Con arreglo al capítulo IV de la Ley de Tarifas de Derechos de Importación de 1996, el Ministro de Hacienda está facultado para exonerar de derechos de aduana a una amplia gama de productos de importación (sección 4) iii)).

99. En agosto de 2002 el Gobierno dio carácter prioritario al establecimiento de zonas francas y zonas de elaboración para la exportación.  Se estudia actualmente la correspondiente legislación.

v) Fomento, financiación, seguro y garantía de las exportaciones

100. Los sistemas de fomento de las exportaciones o destinados a proporcionarles financiación, seguro o garantías parecen ser limitados en su número y su magnitud.  Como parte de sus actividades de fomento comercial, la Cámara de Comercio e Industria de Suriname lleva a cabo actividades de promoción fuera del país;  también publica un repertorio de exportadores e importadores y posee una biblioteca.
  Las autoridades indican que las asociaciones empresariales de Suriname participan cada vez más en actividades de fomento de la exportación, sobre todo mediante la difusión de informaciones entre sus asociados.

101. Según las autoridades, no existen programas de seguro, financiación ni garantía de las exportaciones, ejecutados ni patrocinados por el Gobierno.

102. La Organización de Fomento Comercial de Suriname (STPO) fue fundada en 1996 mediante fondos del Organismo de Desarrollo de las Exportaciones del Caribe y la Unión Europea con el fin de suministrar información general, asistencia técnica y apoyo a la comercialización a las empresas exportadoras de Suriname.  La STPO dejó de funcionar por falta de fondos.

vi) Medidas aplicadas en terceros mercados

103. Suriname goza de acceso preferencial al mercado de la UE en virtud del Acuerdo ACP-UE.  El país es beneficiario de los planes del Sistema Generalizado de Preferencias de Belarús, Bulgaria, el Canadá, los Estados Unidos, Hungría, el Japón, Noruega, Nueva Zelandia, la República Checa, Rusia, Suiza y la Unión Europea.  Suriname no es beneficiario de la Iniciativa sobre la Cuenca del Caribe, de los Estados Unidos, ni de las preferencias otorgadas por el Canadá en virtud del sistema CARIBCAN.

4) Medidas que afectan a la producción y el comercio
i) Registro de empresas y régimen de licencias

104. El ejercicio de una actividad comercial o una profesión en Suriname está sujeto a diversas prescripciones de aprobación y registro.  En primer lugar, la constitución de sociedades de responsabilidad limitada exige una declaración de conformidad del Presidente.  En segundo lugar, todas las empresas deben registrarse ante la Cámara de Comercio, en Paramaribo.  En tercer término, en diversos sectores es preciso obtener una licencia comercial del Ministerio de Comercio e Industria.

105. La constitución de sociedades se rige en Suriname por el Código de Comercio, que data de 1936, con sus modificaciones.  El Código dispone, entre otras cosas, que las sociedades de responsabilidad limitada deben estar domiciliadas en Suriname.  También exige, como requisito para la constitución de una sociedad de responsabilidad limitada, que el Presidente otorgue un certificado de conformidad respecto del acta de constitución de la sociedad.  Ese certificado puede denegarse únicamente si la empresa es contraria a la moral pública o el orden público;  el acta de constitución no cumple los requisitos legales;  o no consta que los promotores de la constitución participan en el capital social con un mínimo del 20 por ciento.
  El Código no especifica los procedimientos ni los plazos para el otorgamiento de tal certificado.  Parecería que, en la práctica, las decisiones del Presidente con arreglo a esta disposición se basan en una investigación que lleva a cabo el Ministerio de Justicia con la asistencia del Ministerio del Interior y el Inspector de Impuestos Directos.

106. El Código de Comercio exige también que todas las sociedades se inscriban en el Registro de Comercio.
  Sin embargo, existen normas más detalladas sobre el registro que figuran en la Ley del Registro de Comercio, dictada inicialmente en 1936, que dispone que las empresas se registren ante la Cámara de Comercio en Paramaribo.  En la práctica, las formalidades administrativas que deben cumplirse para el registro varían según la estructura jurídica de la empresa.
107. En virtud de un Decreto relativo a las empresas y profesiones sujetas a licencia, dictado en septiembre de 1981, que entró en vigor en junio de 1982, está prohibido el ejercicio de cualquier actividad comercial o profesional de las indicadas por resolución estatal sin una autorización previa otorgada por escrito por el Ministro de Comercio e Industria.
  El Decreto autoriza que en determinados distritos, por resolución estatal, se delegue en el respectivo Comisionado la facultad de otorgar permisos para el ejercicio de actividades comerciales o profesionales.  Las solicitudes de licencia comercial están sujetas a un gravamen fijado por el Ministro.

108. Sólo puede otorgarse una licencia si el solicitante acredita satisfactoriamente su solvencia.  Además, el Ministro puede determinar que, respecto de ciertas empresas y profesiones, sólo se otorguen licencias cuando el solicitante pueda acreditar satisfactoriamente su experiencia comercial y su idoneidad profesional.  El Ministro puede reglamentar la forma en que debe acreditarse esa experiencia comercial o idoneidad profesional.
  Las licencias deben otorgarse dentro de los seis meses siguientes al plazo de un mes que rige para la formulación de objeciones.  La decisión debe notificarse al solicitante y publicarse en la Gaceta Oficial.  Las licencias se otorgan para determinada ubicación, una empresa específica o determinada profesión, por un período de tres años.  Este plazo es renovable por períodos de tres años mediante el pago de los mismos derechos pagados para la solicitud inicial.  El Ministro puede imponer condiciones a la licencia y, si es preciso, modificarlas.  La licencia es estrictamente personal y no puede transferirse.

109. El Decreto dispone que se adoptarán resoluciones estatales que especifiquen las empresas y las profesiones a que se aplica el régimen de licencias.  Una primera resolución de ese tipo dictada en septiembre de 1981 simultáneamente con el Decreto
 incluyó a los importadores y exportadores.  La lista de empresas y profesiones sujetas al régimen de licencias se amplió en 1985 y 1993
;  como consecuencia de ello, al parecer hace falta autorización previa para un amplio conjunto de empresas y profesiones.  En relación con el presente examen las autoridades señalaron que, si bien esa lista no ha sido formalmente modificada todavía para eliminar el requisito de licencia para los importadores y exportadores, en la práctica esa prescripción ha dejado de aplicarse.
110. Se cuenta con escasa información sobre el funcionamiento real del Decreto sobre las licencias comerciales, pero algunos comentaristas han calificado el sistema como uno de los obstáculos más graves para la creación de un clima favorable a la actividad comercial en Suriname.  En un estudio se observa que normalmente hacen falta dos años para obtener una licencia comercial, además de los dos años necesarios para obtener un certificado de conformidad del Presidente para la constitución de una sociedad de responsabilidad limitada;  también se formulan críticas a la discrecionalidad de que gozan los funcionarios del Gobierno que intervienen en la administración de este Decreto.

111. En el contexto del presente examen las autoridades indicaron que es muy excepcional que la decisión sobre la concesión de una licencia de comercio lleve dos años, y que la solicitud puede presentarse incluso antes de haberse completado el procedimiento de constitución de una sociedad de responsabilidad limitada.  El Gobierno también ha hecho hincapié en que, cuando se producen demoras en la tramitación de las solicitudes, ello se debe muchas veces a que el Ministerio de Comercio e Industria debe recabar el asesoramiento de otros ministerios, por ejemplo, para verificar que el solicitante cumple las normas de seguridad aplicables en determinado sector.  El Gobierno ha señalado recientemente su propósito de simplificar el sistema de concesión de licencias de comercio.

ii) Política de competencia y controles de precios
a)
Política de competencia
112. Suriname no cuenta con una ley sobre la competencia de carácter general.  El Gobierno está examinando la ley modelo sobre la competencia preparada en el contexto del Mercado Único y la Economía de la CARICOM.

113. En un estudio realizado por el Servicio de Asesoría sobre Inversión Extranjera de la Corporación Financiera Internacional y el Banco Mundial se observó que existen en Suriname diversos monopolios, incluidos algunos en el sector público.  Aunque cabe esperar que la liberalización progresiva del régimen de comercio de Suriname intensifique el nivel de competencia en la economía interna, la experiencia ha indicado que los obstáculos a la entrada pueden persistir incluso después de haberse eliminado formalmente los obstáculos a la inversión.
  Esos obstáculos a la entrada tienden a ser particularmente abundantes en determinados sectores de servicios y en el sector de la distribución.  En consecuencia, la política en materia de competencia podría constituir un importante complemento del régimen de comercio e inversiones cada vez más abierto de Suriname.

114. Con arreglo al capítulo 8 del Tratado de Chaguaramas revisado, cada uno de los miembros de la CARICOM está obligado, entre otras cosas, a lo siguiente:  i) establecer y mantener una autoridad nacional de competencia para los fines de facilitar la aplicación de las normas de competencia;  ii) adoptar las medidas legislativas necesarias para conseguir el respeto y cumplimiento de las normas de competencia;  iii) prever penalizaciones para la conducta empresarial anticompetitiva;  iv) y adoptar medidas eficaces para conseguir el acceso de los nacionales de los demás Estados Miembros a las autoridades de ejecución competentes, incluidos los tribunales, sobre una base equitativa, transparente y no discriminatoria.  El Tratado revisado establece también una Comisión de Competencia, de carácter regional, facultada para fiscalizar, investigar, formular determinaciones o adoptar medidas respecto de las transacciones transfronterizas o con efectos transfronterizos que impiden o restringen la competencia dentro del mercado único y la economía de la CARICOM.  Para hacerlo, sin embargo, la Comisión debe solicitar ante todo una investigación preliminar a cargo de la respectiva autoridad nacional en materia de competencia, que debe aceptar que la Comisión lleve a cabo una investigación completa.

b)
Controles de precios

115. Con arreglo a la Ley sobre la fijación y vigilancia de los precios, el Ministro de Comercio e Industria está facultado para determinar el precio máximo o el margen de ganancia correspondiente a cualquier bien o servicio vendido en Suriname.  La Ley no menciona específicamente ninguna circunstancia en que pueden establecerse precios o márgenes de ganancia por decisión administrativa.

116. Según las autoridades, el Ministerio de Comercio e Industria fija (en abril de 2004) los siguientes precios:  productos para alimentación infantil, pan, gas de cocinar, combustibles, harina y leche.  Además, el Ministerio de Comercio e Industria ha establecido controles administrativos sobre los márgenes de ganancias máximos en la venta al por mayor y al por menor de los siguientes productos:  preparaciones de caldo de carne en cubos, mantequilla, quesos, pollos, cacao en polvo, aceite de cocina, "corned beef", detergentes, pañales, huevos, ajos, arenques, mermeladas, alubias comunes, cerillas (fósforos), leche en polvo, tiras antimosquitos, cebada, cebollas, mantequilla de cacahuete, guisantes, aceite de pino, patatas, arroz, sal, carnes y pescado salados, sardinas preparadas en aceite o tomates, jabón, azúcar, tampones higiénicos, té, papel higiénico, puré de tomate y pasta dental.  Estos productos son un subconjunto de los que figuran en el anexo II del Decreto del 16 de septiembre de 1980.  Según las autoridades, aunque ese Decreto ha sido derogado, la lista de productos que figura en su anexo permanece en vigor.  A ese respecto las autoridades indican que el Ministerio de Comercio e Industria sólo aplica estrictamente los márgenes máximos de ganancia respecto de los productos mencionados en este párrafo (en abril de 2004), pero en algunos casos investiga el margen de ganancia correspondiente a otros bienes incluidos en el anexo II, por ejemplo, a raíz de denuncias de consumidores.

117. Las autoridades indican que los márgenes de ganancia se determinan sobre la base del costo de fabricación de los bienes de producción nacional y sobre la base del valor c.i.f., más los derechos de aduana y demás impuestos sobre los productos importados.  Los márgenes de ganancia máximos autorizados oscilan entre el 10 y el 22 por ciento al por mayor y entre el 15 y el 35 por ciento al por menor.

118. Según la Decisión sobre la Notificación de 1979, los precios de los bienes vendidos en Suriname sólo pueden modificarse con la aprobación del Ministerio de Comercio e Industria.  Las autoridades declaran que esta Decisión no se está aplicando efectivamente, salvo respecto de los productos sujetos a controles de precios o del margen de ganancia.

119. En Suriname están reglamentadas las tarifas de los servicios públicos.  El Ministerio de Recursos Naturales se encarga de fijar las tarifas de energía eléctrica y agua, mientras que el Ministerio de Transporte, Comunicaciones y Turismo fija las tarifas de los servicios telefónicos.  Según las autoridades, el Ministerio de Comercio e Industria puede participar algunas veces en la determinación de las tarifas de los servicios públicos.

iii) Incentivos

120. La Ley de Inversiones de 2001 autoriza al Ministro de Hacienda a otorgar incentivos fiscales y no fiscales para nuevas inversiones y para la ampliación de las ya existentes (capítulo II 3)).  Pueden obtener incentivos las siguientes actividades:  agricultura, cría de ganado, pesca, acuicultura, minería, silvicultura, turismo (con excepción de los casinos), industria, comercio, construcción, servicios y transportes.  Pueden beneficiarse de incentivos complementarios las inversiones superiores a 50 millones de dólares EE.UU. correspondientes a la prospección y explotación de bauxita, hidrocarburos, oro y minerales radiactivos.

121. El capítulo IV de la Ley de Tarifas de Derechos de Importación de 1996 otorga al Ministro de Hacienda amplias facultades para exonerar de derechos de aduana a cualquier importación.  Concretamente, la Ley establece una gran diversidad de situaciones en que el Ministro de Hacienda está facultado para otorgar exoneraciones de derechos de importación, que incluyen la importación de materias primas utilizadas para la producción en Suriname;  los productos destinados a exportarse de Suriname después de su reparación, armado, adaptación o transformación;  los productos exportados de Suriname y armados, reparados o adaptados en el extranjero;  el material de embalaje reimportado después de su utilización para la exportación de bienes de Suriname, o importado para su utilización en la exportación de productos de Suriname;  los contenedores y el material de transporte empleados en la exportación de bienes de Suriname;  los productos utilizados en obras públicas financiadas con fondos de gobiernos extranjeros;  los productos exportados de Suriname que no han sido objeto de ninguna adaptación en el extranjero, y los productos importados para su reexportación sin elaboración ni adaptación en Suriname.

122. En la mayoría de los casos, la Ley de Tarifas de Derechos de Importación estipula que las exenciones de derechos pueden otorgarse conforme a normas y con arreglo a condiciones y limitaciones que habrán de definirse.  Suriname ha adoptado dos instrumentos que ponen en práctica la mayoría de las exenciones de derechos de la Ley de Tarifas de Derechos de Importación:  la Decisión sobre las materias primas, y S.B. 1998 Nº 60.

123. La Decisión sobre las materias primas establece la exención completa de derechos de importación para las materias primas, los productos semielaborados y los materiales de embalaje utilizados por las empresas en determinados sectores de la actividad económica que comprenden la industria, la agricultura, la horticultura, la pesca, los productos alimenticios y las bebidas sin alcohol.  Es posible invocar esta exoneración ya sea que los productos acabados producidos en Suriname, se exporten, o bien se consuman en el país.  Según una nota explicativa que acompaña esta Decisión, el propósito del Gobierno de Suriname al disponer una exención tan general consistía en que los productores de otros países de la CARICOM se beneficiaran de un sistema análogo.

124. Los productos exentos de derechos de importación con arreglo a la Ley de Tarifas de Derechos de Importación de 1996 también están exonerados de impuestos indirectos.

iv) Contratación pública

125. Las disposiciones legales sobre la contratación pública en Suriname figuran en la Ley de Contabilidad de 1952, modificada en 1969, y la correspondiente Decisión sobre Contabilidad de 1953.  Estas disposiciones exigen procedimientos de licitación pública para las obras, suministros y servicios de transporte contratados por organismos oficiales, pero admiten excepciones a esta norma cuando el Presidente determina que ello responde al interés del país.
  Las autoridades han confirmado en relación con el presente examen que, por regla general, en Suriname la contratación pública se efectúa sobre la base de la licitación pública, pero en algunos casos se recurre a la licitación selectiva.  Los informes anuales del Tribunal de Cuentas de Suriname indican los contratos asignados por entidades públicas sin recurrir a procedimientos de licitación pública.

126. El Ministerio de Obras Públicas es el único organismo oficial que ha adoptado disposiciones reglamentarias especiales en materia de contratación.  Esas disposiciones, dictadas en 1975, se refieren a la contratación y la ejecución de obras
;  algunos otros ministerios las aplican en sus procedimientos de contratación.  Los participantes en las licitaciones efectuadas con arreglo a estas normas deben ser titulares de una licencia comercial válida y deben estar registrados en la Cámara de Comercio de Suriname.  Las disposiciones no establecen diferencias entre las empresas nacionales y las extranjeras.  Además, en 1996 el Ministerio de Obras Públicas publicó tres proyectos de reglamento, sobre la contratación de obras, la contratación de servicios y la ejecución de obras
, que todavía no han entrado en vigor.

127. Las empresas estatales gozan de autonomía en las cuestiones referentes a la contratación y han adoptado sus propios reglamentos en la materia.

v) Comercio de Estado, empresas de propiedad estatal y privatización

128. Suriname no ha notificado a la OMC la existencia de ninguna empresa comercial del Estado en el sentido del artículo XVII del GATT de 1994.

129. Las estimaciones acerca del número de empresas del sector público, es decir, total o parcialmente pertenecientes al Estado, son muy diversas, en parte porque algunas de las empresas, aunque jurídicamente conservan su existencia, han dejado de funcionar.  Un inventario reciente efectuado por el Ministerio de Comercio e Industria identificó a unas 120 empresas de esta clase:  por lo menos 50 de ellas parecen desarrollar actividades comerciales, que abarcan la mayoría de los sectores de la economía, incluidos los servicios financieros, las telecomunicaciones, el turismo, la energía, los transportes, la agricultura, la silvicultura y las manufacturas.

130. En Suriname las empresas del sector público se crean por leyes especiales, o como sociedades de responsabilidad limitada o fundaciones de carácter público sujetas al Código de Comercio.  Por lo general, los gerentes generales y las juntas directivas de tales empresas son designados por determinados ministerios.  El Ministerio de Hacienda y la Oficina Nacional de Planificación tienen a su cargo la supervisión de las inversiones y el endeudamiento de todas las empresas del sector público.

131. Las empresas del sector público desempeñan una función importante en la mayoría de los sectores de la economía de Suriname, salvo la minería.  Muchas de esas empresas, sobre todo en la agricultura, son dominantes en su sector (capítulo IV 2) iii) y 6)).
  El Fondo Monetario Internacional ha estimado que las empresas estatales emplean a unas 15.000 personas, lo que representa alrededor del 20 por ciento del empleo total en Suriname.

132. Igualmente difícil resulta determinar la situación financiera de las empresas estatales, ya que muchas de ellas no presentan cuentas verificadas ni otra documentación financiera oficial, a pesar de que reciben transferencias del Gobierno.
  En relación con el presente examen, los representantes del Tribunal de Cuentas señalaron que, a pesar de que todas las empresas estatales están obligadas a remitir informes financieros al Tribunal de Cuentas, sólo alrededor de la cuarta parte de esas empresas lo ha hecho en el pasado.  En 2001 las transferencias del Gobierno a esas empresas ascendieron aproximadamente al 1 por ciento del PIB.

133. Muy pocos progresos se han registrado en la privatización de las empresas estatales.  El Gobierno, según se informa, ha concertado contratos de arrendamiento de largo plazo para permitir a los inversionistas privados cultivar arroz en tierras pertenecientes a la empresa estatal Wageningen.  También ha procurado asistencia de los donantes para elaborar una estrategia de privatización de empresas agrícolas estatales.  En una notificación a la OMC efectuada en 2003, Suriname indicó que recibiría asistencia técnica del Banco Interamericano de Desarrollo para realizar los preparativos necesarios con vistas a la privatización de la Fundación para la Mecanización Agrícola, la Fundación para Agricultura Experimental y la Fundación para el Desarrollo de la Agricultura.
  Según las autoridades, también existen planes para privatizar la empresa bananera SURLAND y la empresa de plantaciones frutícolas Alliance.

vi) Derechos de propiedad intelectual

134. Suriname es signatario de varios tratados internacionales sobre los derechos de propiedad intelectual y es miembro de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI) desde 1975 (cuadro III.4).

Cuadro III.4

Condición de parte en tratados sobre la protección de la propiedad intelectual (abril de 2004)

	Tratado
	Fecha de incorporación

	Convenio de París para la Protección de la Propiedad Industrial (1883)
	25 de noviembre de 1975 (Suriname es parte en el Acta de Estocolmo)

	Convenio de Berna para la Protección de las Obras Literarias y Artísticas (1886)
	23 de febrero de 1977 (Suriname es parte en el Acta de París)

	Arreglo de La Haya relativo al Depósito Internacional de Dibujos y Modelos Industriales (1925)
	25 de noviembre de 1975 (Suriname es parte en el Acta de Estocolmo)

	Arreglo de Niza relativo a la Clasificación Internacional de Productos y Servicios para el Registro de las Marcas (1957)
	16 de diciembre de 1981 (Suriname es parte en el Acta de Ginebra)

	Arreglo de Estrasburgo relativo a la Clasificación Internacional de Patentes (1971)
	25 de noviembre de 1975


Fuente:
Secretaría de la OMC, sobre la base de datos que figuran en la OMPI, "Contracting Parties or Signatories to Treaties Administered by WIPO" [en línea].  Disponible en:  www.wipo.int/treaties/general/parties.html#1.

135. Según las autoridades, Suriname no ha aplicado todavía el Acuerdo sobre los Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual relacionados con el Comercio (Acuerdo sobre los ADPIC), de la OMC.  Las autoridades indicaron que, para remediar esta situación, se han elaborado nuevos proyectos de ley correspondientes a los derechos de propiedad intelectual mediante la asistencia de la Oficina Internacional de la OMPI, pendientes de aprobación por la Asamblea Nacional de Suriname.
  Los proyectos de ley se refieren a la propiedad industrial, incluidas las marcas de fábrica o de comercio, las patentes y los dibujos y modelos industriales.  Según las autoridades, también se prevén modificaciones de la legislación que rige el derecho de autor.

136. En abril de 2001 Suriname notificó a la OMC el proyecto de Ley de Propiedad Industrial, con arreglo al párrafo 2 del artículo 63 del Acuerdo sobre los ADPIC.
  El mismo mes el Consejo de los ADPIC inició un examen de la legislación de Suriname referente a los derechos de propiedad intelectual.  Suriname recibió y respondió preguntas de cinco delegaciones.
  No ha respondido todavía las preguntas complementarias formuladas por dos delegaciones.  La mayoría de las preguntas se refiere a la observancia de los derechos de propiedad intelectual y las patentes.

137. El actual marco legislativo de los derechos de propiedad intelectual consiste en varias leyes, en su mayoría dictadas durante el período colonial.  Esas leyes no disponen la protección de los derechos conexos al derecho de autor, las indicaciones geográficas, los dibujos y modelos industriales, los modelos de utilidad, los esquemas de trazados (topografías) de los circuitos integrados, la información no divulgada, ni las nuevas obtenciones vegetales (cuadro III.5).

Cuadro III.5

Reseña de la protección de los DPI (abril de 2004)

	Alcance
	Duración
	Algunas exclusiones y limitaciones
	Principales normas jurídicas

	Derecho de autor

	Obras literarias, científicas y artísticas
	Cincuenta años contados desde el 1º de enero del año siguiente al de la muerte del creador de la obra
	La Ley no establece el derecho de arrendamiento

No se otorga protección a los artistas intérpretes o ejecutantes, los productores de fonogramas ni los organismos de radiodifusión

No existe protección retroactiva
	Ley de 22 de marzo de 1913 relativa al nuevo reglamento del derecho de autor, modificada por última vez en 1981

	Marcas de fábrica o de comercio

	Marcas destinadas a distinguir los productos de una empresa de los productos de otra
	Diez años contados desde la fecha de la solicitud, renovables
	No pueden protegerse los servicios;  la legislación no establece la protección de elementos tales como los sonidos, los perfumes o los envases

No se otorga protección a los signos que son contrarios al orden público o la moral pública
	Real Decreto Nº 57, de 29 de agosto de 1912, sobre disposiciones relativas a las marcas, modificado por última vez en 2001

	Indicaciones geográficas

	No se otorga protección
	No se aplica
	No se aplica
	No se aplica

	Dibujos y modelos industriales

	No se otorga protección
	No se aplica
	No se aplica
	No se aplica

	Patentes

	Invenciones cuyo propósito es la producción de algo "aplicable industrialmente"
	Veinte años contados desde la fecha de la solicitud, no renovables
	Los derechos del titular de una patente no son extensibles a las acciones de ninguna persona que de buena fe, antes de la fecha de presentación en Suriname, la estuviera utilizando o haciéndola efectiva y realizando preparativos serios con el fin de utilizarla o, en el caso de reivindicación de prioridad, no sería extensible a las personas que la estuvieran utilizando antes de la fecha de prioridad de la solicitud de concesión de la patente.

No se otorga protección para los microorganismos, los procedimientos biológicos no esenciales, los procedimientos microbiológicos ni las obtenciones vegetales.

Pueden denegarse las patentes por motivos de orden público o moral pública.

Pueden concederse patentes en casos de importancia "industrial" o "nacional".
	Ley Real de Patentes, modificada por última vez en 1968

	Modelos de utilidad

	No se otorga protección
	No se aplica
	No se aplica
	No se aplica

	Esquemas de trazado (topografías) de los circuitos integrados

	No se otorga protección
	No se aplica
	No se aplica
	No se aplica

	Información no revelada

	No se otorga protección
	No se aplica
	No se aplica
	No se aplica


Fuente:
Secretaría de la OMC.

138. La Ley de Patentes no contiene disposiciones explícitas en lo que respecta al agotamiento de los DPI.  Su artículo 30 otorga al titular el derecho exclusivo de producir, distribuir, vender, arrendar, entregar y usar la invención patentada.  Con ocasión del examen de la legislación de Suriname en el Consejo de los ADPIC, las autoridades señalaron que con arreglo al artículo 30 de la Ley de Patentes la importación en Suriname, sin el consentimiento del titular de derechos surinamés, de productos colocados en el mercado de otro país sin el consentimiento del titular legítimo de los derechos podría considerarse una infracción de los derechos de este último.
  Sin embargo, las autoridades señalaron que, en la práctica, se autorizan las importaciones paralelas.  Según las autoridades, la legislación de Suriname que rige el derecho de autor y las marcas de fábrica o de comercio no hace referencia a las importaciones paralelas.

139. Suriname ha notificado a la OMC que la Oficina de Propiedad Industrial del Ministerio de Justicia y Policía es el servicio de información establecido a los fines del artículo 69 del Acuerdo sobre los ADPIC.
  En relación con el presente examen, las autoridades señalaron que esa Oficina sólo se ocupa de las solicitudes de marcas.  Observaron que la legislación sobre patentes no establece una autoridad competente para su concesión.

140. Figura información sobre la observancia de los derechos de propiedad intelectual en Suriname, en sus respuestas a la Lista de cuestiones sobre la observancia.
  El Tribunal Superior es competente respecto de todas las cuestiones relacionadas con los derechos de propiedad intelectual.  Se cuenta con varios recursos en caso de infracción del derecho de autor, que incluyen la indemnización del titular de los derechos, el decomiso y la destrucción de las mercancías infractoras, multas y penas de prisión.  Del mismo modo, las autoridades indicaron que el Tribunal Superior, a solicitud del titular de una marca de fábrica o de comercio, puede intimar al infractor a que ponga fin a todas las actividades infractoras.  En caso de infracción de patentes no se cuenta con recursos ya que, según las autoridades, Suriname no dispone de un sistema en funcionamiento en la materia.  No existen disposiciones en la legislación del país para la protección en frontera contra la falsificación de marcas ni la piratería del derecho de autor.
� Cámara de Comercio e Industria de Suriname (2003).


� Comisión de Cambios (1999).





� Artículo 60 de la Ley de Tarifas de Derechos de Importación.





� Documento G/VAL/N/1/SUR/1 de la OMC, de 27 de enero de 1999.





� La Lista de cuestiones sobre valoración en aduana figura en un anexo del documento G/VAL/5 de la OMC, de 13 de octubre de 1995.





� Artículo 16 de la Ley de Tarifas de Derechos de Importación.





� Documento G/PSI/N/1/Add.8 de la OMC, de 28 de septiembre de 1999.





� Hamilton y San A. Jong (2002).





� Hamilton y San A. Jong (2002).





� Entre ellos figuran productos para alimentación infantil, judías verdes, galletas, pan, mantequilla, cacao en polvo, quesos, fiambres, gas de cocinar, aceite de cocina, pañales, gasóleo, desinfectantes, huevos, electricidad, productos de pescado y de carne frescos, frutas, legumbres y hortalizas frescas, margarina, ajo, fósforos, medicamentos e instrumentos médicos, leche y leche en polvo, tiras antimosquitos, cebada, mantequilla de cacahuete, patatas, arroz, sal, pescado salado, tampones higiénicos, sardinas en aceite o salsa de tomate, uniformes escolares y materiales pedagógicos, jabón, especies, azúcar, té, papel higiénico, puré de tomate, pasta dental, trigo y harina de trigo.





� Son "productos de lujo" los automóviles y demás vehículos de motor destinados principalmente al transporte de pasajeros con una cilindrada superior a 2.000 centímetros cúbicos y un valor c.i.f. igual o superior a 25.000 dólares EE.UU.;  motocicletas;  lanchas rápidas, motocicletas acuáticas, yates y demás embarcaciones deportivas y de recreación;  lavadoras;  videocámaras;  material pirotécnico;  máquinas de juegos de azar;  receptores de televisión con pantalla de más de 31 pulgadas;  antenas comunes y parabólicas;  y armas y municiones.





� Documento G/RO/N/24 de la OMC, de 15 de enero de 1999.





� Documento G/RO/N/24 de la OMC, de 15 de enero de 1999.





� Documento G/LIC/N/SUR/1 de la OMC, de 15 de diciembre de 2003.





� Artículo 3.2 de la Ley sobre la circulación de mercancías.





�Artículo 9.8 de la Ley sobre la circulación de mercancías.





� Artículo 3 de la Decisión sobre la Lista Negativa.





� Decisión AB 207.





� Documento G/ADP/N/1/SUR/1 de la OMC, de 4 de octubre de 1995.





� Las preguntas dirigidas a Suriname figuran en los documentos G/ADP/W/178-G/SCM/W/185 y G/ADP/W/202-G/SCM/W/209 de la OMC;  las respuestas figuran en el documento G/ADP/Q1/SUR/1-G/SCM/Q1/SUR/1, de 22 de septiembre de 2000.





� Artículo 6.1 de la Ley sobre la circulación de mercancías.





� Artículo 6.2 de la Ley sobre la circulación de mercancías.





� Documento G/SG/N/1/SUR/1 de la OMC, de 4 de noviembre de 1998.





� Artículo 7.1 de la Ley sobre la circulación de mercancías.





� Artículo 7.2 de la Ley sobre la circulación de mercancías.





� Artículo 5.1 de la Ley sobre la circulación de mercancías.





� República de Suriname (1999).





� República de Suriname (1999).





� Decisión AB 208.





� Decisión AB 209.





� Estimación de la Secretaría de la OMC.  No se disponía de datos para calcular la cuantía del impuesto resultante de la prescripción de entrega de los ingresos de exportación aplicada a las empresas de producción de bauxita.





� Decisión AB 209.





� Artículo 3 de la Decisión sobre la Lista Negativa, de 2003.





� Documento G/AG/N/SUR/1 de la OMC, de 12 de diciembre de 2001.





� Documentos G/SCM/N/74/SUR y G/SCM/N/74/SUR/Suppl.1 de la OMC, de 7 de enero de 2002 y 16 de enero de 2002, respectivamente.





� Documento G/SCM/Q3/SUR/7 de la OMC, de 12 de septiembre de 2002.





� Documento G/SCM/N/74/SUR/Suppl.2 de la OMC, de 12 de noviembre de 2002.





� Documento G/SCM/N/71/SUR de la OMC, de 1º de marzo de 2002.





� Puede obtenerse más información sobre las actividades de la Cámara de Comercio e Industria de Suriname en línea en:  www.parbo.com/business/kvk.html.





� Artículo 38 del Código de Comercio de Suriname.





� Artículo 20 del Código de Comercio de Suriname.





� El Decreto encomienda al Ministerio de Asuntos Económicos el otorgamiento de autorizaciones.  Ese Ministerio recibió posteriormente la nueva denominación de Ministerio de Comercio e Industria.  Antes de la adopción de este Decreto, las licencias comerciales se otorgaban por decisión del Presidente.





� Se han dictado normas especiales sobre requisitos de calificación para los arquitectos y los ingenieros y acerca de las normas de solvencia, la experiencia comercial y la idoneidad profesional en los sectores de la hotelería y el turismo.





� Decisión Estatal de 15 de septiembre de 1981.





� Decisión Estatal de 15 de mayo de 1985.





� Servicio de Asesoría sobre Inversión Extranjera (2003), párrafos 28, 30 y 34.





� Por ejemplo:  Gobierno de Suriname (2003a).





� Véase, por ejemplo, OMC (2003).





� Artículo 18 de la Ley de Contabilidad y artículo 18 de la Decisión sobre Contabilidad.  Con arreglo a esta última, también es posible apartarse de la norma de la licitación pública para la adquisición en el extranjero de bienes de difícil obtención en Suriname y para los contratos que no alcanzan determinado umbral.





� Rekenkamer van Suriname (2002), páginas 25 y 26.  El Tribunal de Cuentas tiene el cometido de supervisar las cuentas del Gobierno e informar anualmente a la Asamblea Nacional sobre las irregularidades.  También está facultado para formular informes especiales al Consejo de Ministros.





� ABS.





� AWS de 1996;  ADS de 1996;  y UWS de 1996.





� Banco Mundial (1998).





� Fondo Monetario Internacional (2003b), página 10.





� Documento G/SCM/N/95/SUR de la OMC, de 23 de julio de 2003.





� Documento IP/C/W/283/Add.3 de la OMC, de 8 de enero de 2003.





� Documento IP/N/I/SUR/I/1 de la OMC, de 2 de abril de 2001.





� Las preguntas dirigidas a Suriname figuran en los siguientes documentos de la OMC:  IP/C/W/238, IP/C/W/239, IP/C/W/240, IP/C/W/244 e IP/C/W/245.  Las repuestas de Suriname están en los documentos IP/C/W/283, IP/C/W/283/Add.1 e IP/C/W/283/Add.2.  Las respuestas complementarias dirigidas a Suriname figuran en los documentos IP/C/W/378 e IP/C/W/274/Add.1.





� Documento IP/C/W/283 de la OMC, de 15 de junio de 2001.





� Documento IP/N/3/Rev.4/Add.3 de la OMC, de 12 de septiembre de 2000.





� Documento IP/N/6/SUR/1 de la OMC, de 15 de marzo de 2002.





